
ಇಂಗ್ಲೀಶ್ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಲ ಸಂವಾದವನ್ನು ಹನಟ್ಟಿಸನವುದನ  

ಕೆ. ಎನ್ ಆನ್ಂದನ್ 

 

ಪೀಠಿಕೆ  

ನಮ್ಮ ದ ೇಶದಲಿ್ಲ ಶಿಕ್ಷಣದ ಗುಣಮ್ಟ್ಟವನುು ಕುರಿತ ಚರ್ ೆ ನಡ ದಾಗಲ ಲ್,ಿ ಅದು ಪ್ಾಾಥಮಿಕ, 

ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಅಥವಾ ವಿಶವವಿದಾಯಲ್ಯ ಮ್ಟ್ಟದ ಶಿಕ್ಷಣ –ಹೇಗ  ಯಾವುದ ೇ ಮ್ಟ್ಟದ ಶಿಕ್ಷಣದ 

ಗುಣಮ್ಟ್ಟವನುು ಕುರಿತು  ಇರಲ್ಲ, ಅಲಿ್ಲ ಇಂಗ್ಿೇಶ್ ಭಾಷಾ ಬ  ೇಧ್ನ  ಮ್ತುು ಕಲ್ಲಕ ಯ ಕಳಪ್  

ಗುಣಮ್ಟ್ಟದ ಬಗ ಗ್ನ ವಿಷಯವು ಚರ್ ೆಯ ಕ ೇಂದಾವಸ್ುುವಾಗ್ರುತುದ . 10-12 ವಷೆಗಳಷುಟ 

ದೇರ್ೆಕಾಲ್ದವರ ಗ  ಇಂಗ್ಿೇಶನುು ಕಲ್ಲತು ತಮ್ಮ ಶಾಲ  ಅಥವಾ ಕಾಲ ೇಜು ಶಿಕ್ಷಣವನುು 

ಪೂರ ೈಸಿದ ಮೇಲ ಯ  ಹ ಚ್ಚಿನ ವಿದಾಯರ್ಥೆಗಳು ದ  ೇಷಪೂರಿತ ಭಾಷಾ ಸಾಮ್ಗ್ಾಗಳನುು 

ಹ  ಂದರುತ್ಾುರ . ಅದು ನಂತರ ಅವರ ಎಲಾ ಿ ಶ ೈಕ್ಷಣಿಕ ಮ್ತುು ವೃತ್ತುಜೇವನದ ಸಾಧ್ನ ಗಳಿಗ  

ಒಂದು ಅಡಿ್ಡಯಾಗ್ ಪರಿಣಮಿಸ್ುತುದ .  

ಇದು ಯಾಕ  ಹೇಗಾಗುತುದ ? ಇದಕ ೆ ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳನುು ದ ಷಿಸಿ ಪಾಯೇಜನವಿಲ್,ಿ ಅಥವಾ 

ಬ  ೇಧ್ಕರನುು ದ ಷಿಸ್ುವುದರಲ್ಲಿಯ  ಅಥೆವಿಲ್.ಿ ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳು ಬಹಳ ವಷೆಗಳವರ ಗ  

ಇಂಗ್ಿೇಶನುು ಕಲ್ಲತರ  ಅವರು ಕಲ್ಲಯುವುದು ಭಾಷ ಯನುಲಿ್,  ಬದಲ್ಲಗ  ಒಂದಷುಟ ಶಬದಭಂಡಾರ, 

ಸ್ಂರಚನ ಗಳು, ಬಳಕ ಗಳು ಮ್ತುು ದ  ಡ್ ಿಪಾಮಾಣದಲಿ್ಲ ಪಾಶ ುಗಳು, ಮ್ತುದರ  ಉತುರಗಳನುು 

ಒಳಗ  ಂಡ್ ಭಾಷ ಗ  ಸ್ಂಬಂಧಿಸಿದ ಸ್ಂಗತ್ತಗಳ ಒಂದು ಮ್ ಟ ಯನುು ಹ  ತುು ಹ  ರಬರುತ್ಾುರ . 

ಅಂರ್ ಯವನು ಪತಾಗಳನುು ಅವರವರ ವಿಳಾಸ್ಕ ೆ ವಿತರಿಸ್ುವ ಹಾಗ  ಬ  ೇಧ್ಕರು ಪ್ಾಠಗಳನುು 

ಮ್ಕೆಳಿಗ  ‘ವಿತರಿಸ್ುತ್ಾುರ ’ ಅಷ ಟೇ. ಅಂರ್ ಯವನು ಪತಾಗಳಲಿ್ಲರುವುದನುು ಓದ, 

ಅದರ  ಳಗ್ನದದನುು ವಾಯಖ್ಾಯನಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲ  ತನು ಹ  ಳಹುಗಳನುು ಕ  ಡ್ುವ ಹಾಗ್ಲಿ್; ಹಾಗ  

ಮಾಡ್ಡದರ  ಅದು ಆತನ ವೃತ್ತುಧ್ಮ್ೆಕ ೆ ದ  ಾೇಹ ಬಗ ದಂತ್ . ಅದಕ ೆ ಪಾತ್ತಯಾಗ್ ಪತಾವನುು 

ಸಿವೇಕರಿಸಿದವರು ಸ್ಹಾ ತ್ಾವು ಸಿವೇಕರಿಸಿದ ಪತಾಗಳ ಬಗ ಗ  ತಮ್ಮ  ಅಭಿಪ್ಾಾಯವ ೇನು 

ಎನುುವುದನುು ಅಂರ್ ಯವನಿಗ  ಹ ೇಳುವುದಲ್.ಿ ಅದ ೇ ರಿೇತ್ತ, ಪಠಯದ  ಳಗ್ನ ಅಂಶಗಳನುು 

ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳಿಗ  ವಿತರಿಸ್ಲಾಗುತುದ , ಅವರು ಆ ವಿವರಗಳನುು ನ ನಪಿನಲಿ್ಲಟ್ುಟಕ  ಂಡ್ು ಪರಿೇಕ್ಷ ಯ 



ಹ  ತ್ತುಗ  ಅವ ಲ್ಿವನುು ಪುನರುತ್ಾಾದಸ್ಬ ೇಕು.  ಯಾವ ಹಂತದಲ್ಲಿಯ  ತಮ್ಮ 

ಆಲ  ೇಚನ ಗಳನುು, ಭಾವನ ಗಳನುು ಅಥವಾ ತಮ್ಗ  ವಿತರಿಸ್ಲಾದ ವಿವರಗಳ ಮೇಲ  ತಮ್ಮ 

ಹ  ಳಹುಗಳನುು ವಯಕುಪಡ್ಡಸ್ಲ್ು ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳನುು ಕ ೇಳುವುದಲಿ್; ಅವರ ಇಡ್ಡೇ ಶ ೈಕ್ಷಣಿಕ 

ಬದುಕಿನಲ್ಲ ಿ ಭಾಷ ಯನುು ಉತ್ಾಾದಸಿ ಎಂದು ಅವರನುು ಕ ೇಳಲಾಗುವುದಲಿ್. ಪರಿಸಿಿತ್ತ 

ಹೇಗ್ರುವಾಗ  ಅವರ ಇಂಗ್ಿೇಶ್ ಸ್ರಿ ಇಲಿ್,  ಅಥವಾ ಅವರಿಗ  ಸ್ಂವಹನದ ಕೌಶಲ್ಗಳು ಗ  ತ್ತುಲಿ್ 

ಎಂದು ಗ  ಣಗಾಡ್ುವುದು ನಿೇತ್ತಗ  ವಿರುದಧವಾಗುತುದ . ಭಾಷ ಯನುು ಕಲ್ಲಯುವುದ ಂದರ  

ನ ರಾರು ಪಾಶ ುಗಳು ಮ್ತುು ಉತುರಗಳನುು ಕಲ್ಲಯುವುದು ಎಂದಲಿ್, ಅಥವಾ ವಾಯಕರಣ ಮ್ತುು 

ಶಬದಭಂಡಾರದ ಅಭಾಯಸ್ಗಳನುು ಮಾಡ್ುವುದು ಎಂದಲಿ್ ಎಂದು ಭಾಷ ಯ ಬಗ ಗ  ತ್ತಳುವಳಿಕ  

ಇರುವ ಯಾರ ೇ ಆದರ  ಒಪಿಾಕ  ಳುುತ್ಾುರ . ಇಂಗ್ಿೇಶ್ ತರಗತ್ತಗಳಲಿ್ಲ ಕಲ್ಲಕ ಯ ಸ್ಂದಭೆದಲ್ಲ ಿ

ಬ  ೇಧ್ಕರು ಮ್ತುು ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳು ಪಡ್ುವ ಯಾತನ ಗಳ ಬಗ ಗ  ನಮ್ಗ  ಗ  ತುು. ಆದರ  

ತರಗತ್ತಗಳಲಿ್ಲ ನಾವು ಈಗ ೇನು ಮಾಡ್ುತ್ತುದ ದೇವ ಯೇ ಅದು, ಭಾಷಾ ಬ  ೇಧ್ನ  ಎಂಬ ನ ಪದಲ್ಲ ಿ

ಒಂದಷುಟ ಹಳಸಿದ ಇಂಗ್ಿೇಶ್ ಶಬದಗಳು ಮ್ತುು ವಾಕಯಗಳನುು ಕಲ್ಲಸ್ುವ ಮ್ತುು ಕಲ್ಲಯುವ, ಈ 

ಹ ೇವರಿಕ  ಬರುವಷುಟ ನಿರುತ್ಾಾಹಕರವಾದ ರ್ಾಕರಿಯಂದ ಅವರನುು ನಿರಾಳಗ  ಳಿಸ್ಲ್ು ಏನ ೇನ  

ಸ್ಹಾಯ ಮಾಡ್ುತ್ತುಲಿ್.  ಇದು ಯಾಕ  ಹೇಗ  ಎನುುವುದನುು ನಾವಿೇಗ ಪರಿಶಿೇಲ್ಲಸ  ೇಣ.  

ಸಹಜ ಭಾಷಾ ಶಕ್ತ ಿ

ನಮ್ಮ ದ ೇಶದ ಇಂಗ್ಿೇಶ್ ಭಾಷಾ ಬ  ೇಧ್ನ ಯಲ್ಲ ಿ (ELT) ಇಂಗ್ಿೇಷ್  ಭಾಷಿಕ ಸ್ಮ್ುದಾಯದ 

ಉಪಸಿಿತ್ತಯ ಕ  ರತ್ , ಅಥವಾ ಇಂಗ್ಿೇಶಿಗ  ಒಡಿ್ಡಕ  ಳುುವುದರಲ್ಲರಿುವ ಕ  ರತ್ ಯಂತಹ 

ಸಾಮಾನಯ ಸ್ಮ್ಸ ಯಗಳ ಹ  ರತ್ಾಗ್ ಮ್ ಲ್ ಸ್ವರ ಪದ ಸ್ಮ್ಸ ಯಯಂದು ಇದ . ಅದು 

ಒಟಾಟರ ಯಾಗ್ ಮ್ಗುವಿನಲಿ್ಲ ಸ್ಹಜವಾಗ್ಯೇ ಅಂತಸಿ್ವಾಗ್ರುವ ಭಾಷಾ ವಯವಸ ಿಯನುು ನಿಲ್ೆಕ್ಷ 

ಮಾಡ್ುತುದ . ಮ್ಗುವಿನ ಮ್ನಸ್ುಾ ಒಂದು ಖ್ಾಲ್ಲ ಪ್ಾತ್ ಾಯಾಗ್ರುತುದ  ಮ್ತುು ಭಾಷ ಗ  

ಸ್ಂಬಂಧ್ಪಟ್ಟ ವಿವರಗಳ ಲ್ಿವೂ ಹ  ರಗ್ನಿಂದ ಬಂದು ಒಳಸ ೇರುತುವ  ಎನುುವ ವತೆನಾವಾದ 

ಊಹ ಯನುು ಆಧ್ರಿಸಿ ಬ  ೇಧ್ನಾ ಸಾಮ್ಗ್ಾಗಳು ಮ್ತುು ಕ್ರಮಗಳನುು ತಯಾರಿಸ್ಲಾಗುತುದ . 

1960ರ ದಶಕದ ಸ್ಂಜ್ಞಾನಾತಮಕ  ಕಾಾಂತ್ತಯ ದ ಸ ಯಂದ ಜಗತ್ತುನಾದಯಂತ ದವತ್ತೇಯ ಭಾಷ ಯ 

ಕಲ್ಲಕ ಗ  ಸ್ಹಾಯ ಮಾಡ್ುವ  ಅನ ೇಕ ಹ  ಸ್ ವಿಧಾನಗಳು ವಿಕಾಸ್ ಹ  ಂದವ .  ಇದರ 

ಹ  ರತ್ಾಗ್ಯ  ಸ್ಂಜ್ಞಾನಾತಮಕ ಮ್ನ  ೇವಿಜ್ಞಾನ, ಸ ೈದಾಧಂತ್ತಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ ಮ್ತುು 



ವಿಮ್ಶಾೆತಮಕ ಬ  ೇಧ್ನಾಕಾಮ್ಗಳಲಿ್ಲನ ಹ  ಸ್ ಹ  ಳಹುಗಳು ನಮ್ಮ ದ ೇಶದ ಶಿಕ್ಷಣ 

ವಯವಸ ಿಯಲ್ಲ ಿಪಾತ್ತಫಲ್ಲಸ್ುತ್ತುಲಿ್.  

ಭಾಷಾ ಬ  ೇಧ್ನ ಯ ಇವತ್ತುನ ಮಾದರಿಯು ಮ್ ಲ್ತಃ ಅಪೂಣೆವಾದುದು, ಅದು ಸಂವಾದದ 

ಮ್ಟ್ಟದಲಿ್ಲ ನಡ ಯುವ ಕ  ಡ್ುಕ  ಳುುವಿಕ ಯನುು ಪೂತ್ತೆಯಾಗ್ ಕಡ ಗಣಿಸ್ುತುದ  ಮ್ತುು ಪಾತ್ ಯೇಕ 

ಭಾಷಾ ರ್ಟ್ಕಗಳನುು ವಿದಾಯರ್ಥೆಗಳಿಗ  ರವಾನಿಸ್ುವುದಷಟಕ ೆ ಮಾತಾ ತನುನುು 

ಸಿೇಮಿತಗ  ಳಿಸಿಕ  ಂಡ್ಡದ . ಆದರ  ಒಂದು ಶಬದ  ಅಥವಾ ಒಂದು ವಾಕಯವು ಕ ಡಾ ಪಾತ್ ಯೇಕವಾಗ್ 

ತನುದ ೇ ಆದ ಒಂದು ಸ್ವತಂತಾ ಅಸಿುತವವನುು ಹ  ಂದರುವುದಲ್,ಿ ಏಕ ಂದರ  ಈ ರ್ಟ್ಕಗಳು ಒಂದು 

ಸಂವಾದದ ಒಳಗ  ಕಾಯೆ ನಿವೆಹಸ್ುತುವ .  ‘ಸ್ಂರಚನ ಯ ಬಗ ಗ್ನ ಪಾಜ್ಞ ’ಯನುು ಹ  ಂದುವ 

ಮ್ ಲ್ಕ ಭಾಷಾಜೆನ  ನಡ ಯುತುದ . ಇದನುು ಧ್ವನಿಯ ಸ್ವರ ಪದ ಮ್ಟ್ಟದಲಿ್ಲ, ಶಬದ ರಚನ  ಮ್ತುು 

ವಾಕಯ ರಚನ ಯ ಮ್ಟ್ಟದಲಿ್ಲ ಭಾಷಾ ರ್ಟ್ಕಗಳ ಪುನರಾವತೆನ ಯಾಗುವಂತ್  ನ  ೇಡ್ಡಕ  ಳುುವ 

ಹಾಗ  ಆ ಮ್ ಲ್ಕ ಭಾಷಾ ಅನುಭವವು ನಿರಂತರವಾಗ್ ನಡ ಯುತ್ತುರುವಂತ್  ನ  ೇಡ್ಡಕ  ಳುುವ 

ಒಂದು ಅಥೆಪೂಣೆವಾದ, ಅಗತಯಕ ೆ ತಕೆ ಭಾಷಾ ಸಂವಾದದ ಮ್ ಲ್ಕವ ೇ ಸಾಧಿಸ್ಬಹುದು.  

ಇದ ಲ್ಿಕಿೆಂತ ಹ ರ್ಾಿಗ್, ದ ೇಶದ ಲ ಿಡ  ರ ಢಿಯಲಿ್ಲರುವ ವಿಮ್ಶಾೆ ರಹತ ಇಂಗ್ಿೇಷ್ ಭಾಷಾ 

ಬ  ೇಧ್ನ ಯು ನಮ್ಮ ರಾಷರವನುು ಭಾಷಾ ಸಾಮಾಾಜಯಶಾಹಯ ಸ್ಂಕ  ೇಲ ಯಳಗ  

ಸಿಲ್ುಕಿಸ್ುತುದ . ನಾವ ೇ ನ  ೇಡ್ುವಂತ್  ಇಂಗ್ಿೇಶ್ ಮಾಧ್ಯಮ್ ಶಾಲ ಗಳ ಮೇಲ್ಲನ ಒಲ್ವು 

ಹ ಚುಿತುಲ ೇ ಇರುವುದು, ಅಂಗ್ೇಕೃತ ಇಂಗ್ಿೇಷಿನ ಮೇಲ್ಲನ ವಾಯಮೇಹ, ಮಾರುಕಟ ಟಯ 

ಸ ಳವಿನಿಂದ ರ ಪಿಸ್ಲ್ಾಟ್ಟ ಸಿೇಮಿತ ರ್ೌಕಟ್ಟಟನ ಪ್ಾಯಕ ೇಜುಗಳ ಮೇಲ  ವಿವ ೇಕಶೂನಯವಾಗ್ 

ಅವಲ್ಂಬಿತರಾಗುವುದು, ಇಂಗ್ಿೇಶನುು ಕಲ್ಲಸ್ಲ್ು ಇಂಗ್ಿೇಶ್ ಮ್ ಲ್ ಭಾಷ ಯಾಗ್ರುವವರನುು 

ನ ೇಮಿಸ್ುವುದು ಮ್ತುು ಈ ರಿೇತ್ತಯ  ಇನ ು ಹಲ್ವು ಸ್ಂಗತ್ತಗಳಲಿ್ಲ  ಅದು ವಯಕುವಾಗುತುದ .  

ಈ ಹನ ುಲ ಯಲಿ್ಲಯೇ ನಾನು ಕ ೇರಳ ಮ್ತುು ವಿಭಜನ ಗ  ಮ್ುಂಚ್ಚನ ಆಂಧ್ಾಪಾದ ೇಶ 

ರಾಜಯಗಳಿಗಾಗ್ ಸಂವಾದಾತ್ಮಕ್  ಬ  ೇಧ್ನಾ ಕ್ರಮವನುು (ಡ್ಡಸ  ೆೇರ್ಸೆ ಓರಿಯಂಟ ಡ್ ಪ್ ಡ್ಗಾಜ, 

DOP) ವಿನಾಯಸ್ಗ  ಳಿಸಿದ . ಭಾಷ ಯು ಸಂವಾದದ ರ ಪದಲಿ್ಲ ಉಳಿದುಕ  ಳುುತುದ , ಪಾತ್ ಯೇಕ 

ಧ್ವನಿಗಳು, ಶಬದಗಳು ಅಥವಾ ವಾಕಯಗಳ ರ ಪದಲ್ಿಲಿ್ ಎಂಬ ಊಹ ಯನುು ಈ ಬ  ೇಧ್ನಾ 

ಕ್ರಮವು ಆಧಾರವಾಗ್ಟ್ುಟಕ  ಳುುತುದ . ಈ ಬ  ೇಧ್ನಾ ಕ್ರಮವು ಭಾಷ ಯಂದರ  ಏನು ಮ್ತುು 



ಅದನುು ಹ ೇಗ  ಅಜೆಸಿಕ  ಳುುವುದು ಎಂಬ ಸ್ದಯ ಚಲಾವಣ ಯಲ್ಲಿರುವ ತ್ತಳುವಳಿಕ ಯಂದ 

ಪಾರ್  ೇದತವಾಗ್ದ . 

ಸಂವಾದಾತ್ಮಕ  ಬೆ ೀಧನಾ ಕರಮದ ಪಕ್ಷಿ ನೆ ೀಟ 

ಸಂವಾದಾತ್ಮಕ್  ಬ  ೇಧ್ನಾ ಕ್ರಮದ (DOP) ವಿಶಿಷಟ ಲ್ಕ್ಷಣಗಳನುು ಹೇಗ  

ಸಾರಾಂಶಿೇಕರಿಸ್ಬಹುದು: 

ಸಂವಾದಗಳು ಮ್ತುು ವಿಷಯವಸ್ುುಗಳು ಹ ಚುಿತು ಹ  ೇದಂತ್  ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳು ಒಂದು 

ಸ್ಮ್ೃದಧವಾದ ಭಾಷಿಕ ಅನುಭವವನುು ಪಡ ಯುತ್ಾುರ . ಇಲಿ್ಲ ಒಂದ ಡ , ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳು ಭಾಷಿಕ 

ಸಿವೇಕೃತ್ತ ಮ್ತುು ಉತಾನುಗಳು ಒಂದ ೇ ವಿಷಯವಸ್ುುವಿನ ಪುನರಾವತೆನ ಯಂದಗ  

(ಉದಾಹರಣ ಗ , ಅಂಚ್ಚಗ  ತಳುಲ್ಾಡ್ುವುದು) ಕತ್ , ಕವನ, ಪಾಬಂಧ್, ನಾಟ್ಕ ಹೇಗ  ವ ೈವಿಧ್ಯಮ್ಯ 

ಸಂವಾದದ ಪಾಕಾರಗಳನುು ಒಳಗ  ಳುುತುವ . ಇನ  ುಂದ ಡ , ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳು ಬ ೇರ  ಬ ೇರ  

ವಿಷಯವಸ್ುುಗಳ  ಂದಗ  ಒಂದ ೇ ಸಂವಾದ (ಉದಾಹರಣ ಗ , ಸ್ಂಭಾಷಣ ) ಪಾಕಾರಕ ೆ 

ಒಡಿ್ಡಕ  ಳುುತ್ಾುರ .    

 ತರಗತ್ತ ಕ  ೇಣ ಯನುು ನಿವೆಹಸ್ುವಾಗ ಈ ಎಲಾ ಿಹಂತಗಳಲ್ಲಿಯ  ಭಾಷ ಯಳಗ  ಸ ೇರುವ 

ವಿವರಗಳು ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳಿಗ  ಗಾಹಸ್ಲ್ು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತ್ತರಬ ೇಕು ಎನುುವುದು ಮ್ುಖ್ಯ 

ಕಾಳಜಯಾಗ್ರಬ ೇಕು, ಆವಾಗ ಅವರು ಅದನುು ಗಾಹಸಿದರ  ಇಲಿ್ವ  ಎಂಬುದನುು ಪರಿಶಿೇಲ್ಲಸ್ುವ 

ಅವಶಯಕತ್  ಇರುವುದಲ್.ಿ ಗಾಹಕ ಯು ಪಾತ್ತಯಬಬ ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಯ ಮ್ನಸಿಾನ  ಳಗ  ನಡ ಯುವ 

ಪಾಕಿಾಯ –ಸಂವಾದದ ಹನ ುಲ , ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಯ ಮ್ನಸಿಾನಲಿ್ಲ ಪಾರ್  ೇದತವಾದ ಸ್ಂವಹನಾತಮಕ 

ನಿರಿೇಕ್ಷ ಗಳು, ಪರಿಚ್ಚತ ಶಬದಗಳು, ಕಥನಗಳ ಮ್ ಲ್ಕ ಸ್ೃಷಿಟಸ್ಲ್ಾಟ್ಟ ಚ್ಚತಾಣಗಳು, ಮಾತುಕತ್ ಗಳ 

ಮ್ ಲ್ಕ ಆದ ಬ ಾೇನ್ ಸಾಟಮಿೆಂಗ್ [ಗುಂಪುಚರ್ ೆಯ ಮ್ ಲ್ಕ ವಿರ್ಾರಮ್ಂಥನ], ಮಾತ್ತನ 

ಲ್ಯಗತ್ತಗಳು, ಸ್ುಗಮ್ಕಾರರು ಬಳಸಿದ ಹಾವಭಾವ, ಮೌಖಿಕ ಅಭಿವಯಕಿುಗಳು, ಪದಸ್ಂಕ ೇತಗಳ 

ಬದಲಾವಣ , ಸ್ಹಪ್ಾಠಿಗಳ  ಂದಗ  ಸ್ಹಭಾಗ್ತವ ಹೇಗ  ಈ ರಿೇತ್ತಯ ಅನ ೇಕ ಅಂಶಗಳ ಪರಸ್ಾರ 

ಪಾಭಾವದಂದ ನಡ ಯುವ ಪಾಕಿಾಯ  ಎಂದು DOP  ಭಾವಿಸ್ುತುದ .   

DOP  ಬ  ೇಧ್ನಾ ಕ್ರಮವು ವಿವಿಧ್ ರಿೇತ್ತಯ ಸಂವಾದ ಪಾಕಾರಗಳ ಅನುಭವ ಪಡ ದುಕ  ಳುುವ 

ಮ್ತುು ವಿವಿಧ್ ಉದ ದೇಶಗಳಿಗಾಗ್, ವಿವಿಧ್ ಓದುಗರ ಸ್ಲ್ುವಾಗ್ ಮಾಡ್ುವ ಬರವಣಿಗ ಯ 



ಪಾಕಿಾಯಯಲ್ಲ ಿ ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳಿಗ  ಬ ೇಕಾಗುವ  ಕೌಶಲ್ಗಳನುು ಬ ಳ ಸಿಕ  ಳುಲ್ು ಸ್ಹಾ 

ನ ರವಾಗುತುದ . ಈ ಕೌಶಲ್ಗಳನುು ಅವುಗಳ ಬಳಕ ಯಂದ ಪಾತ್ ಯೇಕಿಸಿ ಅಥವಾ  ಕೃತಕವಾಗ್ 

ರ ಪಿಸಿಕ  ಂಡ್ ಕೌಶಲ್ಗಳ ಪ್ಾಠಗಳ ಮ್ ಲ್ಕವೂ ಕಲ್ಲಸ್ಲಾಗುವುದಲಿ್. ಯಾರ  ಅಕಾರಾದ 

ಭಾಷ ಯನುು ಧ್ವನಿಗಳು ಮ್ತುು ಅವುಗಳ ಸ್ಂಕ ೇತಗಳ ನಡ್ುವಿನ ಸ್ಂಬಂಧ್ಗಳನುು ಪರಿಗಣಿಸ್ದ ೇ 

ಓದಲಾಗುವುದಲಿ್. ತರಗತ್ತ ಕ  ೇಣ ಯಲ್ಲ ಿ ಏನನುು ಓದಲಾಗುತುದ  ಅಥವಾ ಕ ೇಳಲಾಗುತುದ  

ಎನುುವುದನುು ಊಹಸ್ಲ್ು ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗ  ಹಲ್ವು ಸ್ ಚನ ಗಳು ಕ ಡಾ ಲ್ಭಯವಿರುತುವ . 

ಲ್ಭಯವಿರುವ ಎಲಾ ಿ ಸ್ ಚನ ಗಳನುು ಹ ೇಗ  ಬಳಸ್ಬ ೇಕ ಂದು ಕಲ್ಲಯಲ್ು ಬ  ೇಧ್ಕರು ಮ್ಕೆಳಿಗ  

ಸ್ಹಾಯ ಮಾಡ್ಬ ೇಕು. 

DOP ಬ  ೇಧ್ನಾ ಕ್ರಮವು ಸ್ಮ್ಗಾ ಭಾಷಾ ತತವಶಾಸ್ರವನುು ಪ್ಾಲ್ಲಸ್ುತುದ . ಒಂದು ಸ್ಮ್ಗಾ 

ಭಾಷಾ ದೃಷಿಟಕ  ೇನಕ ೆ ಆಸ್ರ ಯಾಗ್ ಅಲಿ್ಲ ಬೌದಧಕ ಮ್ನ  ೇವಿಜ್ಞಾನ ಮ್ತುು ಸಿದಾಧಂತದ ಕಲ್ಲಕ , 

ಮ್ನ  ೇವ ೈಜ್ಞಾನಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ ಮ್ತುು ಸಾಮಾಜಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ, ಭಾಷಾಜೆನ  ಮ್ತುು 

ನವೇದತ ಸಾಕ್ಷರತ್ , ಹಾಗ  ಶಿಕ್ಷಣ ರಂಗದಂದಲ್  ಹ  ರಹ  ಮ್ುಮತ್ತುರುವ ಸ್ಂಶ ೂೇಧ್ನಾತಮಕ 

ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಒಂದು ಸ್ುಭದಾ ಅಡ್ಡಪ್ಾಯವು ಇದ . ಸ್ಂಶ ೂೇಧ್ಕರು ಕಂಡ್ುಕ  ಂಡ್ ಹಾಗ  ಸ್ಮ್ಗಾ 

ಭಾಷಾ ಕಲ್ಲಕ  ಅಥವಾ ಬ  ೇಧ್ನ ಯು ಸಾಂಪಾದಾಯಕ ಮಾಗೆಗಳಿಗ್ಂತ ಹ ಚುಿ ವಿಶಾಲ್ 

ವಾಯಪಿುಯ ಸಾಹತ್ತಯಕ ಧ  ೇರಣ ಗಳು, ಸಾಮ್ಥಯೆಗಳು ಮ್ತುು ವತೆನ ಗಳನುು ಪೇಷಿಸ್ುತುದ . ಈ 

ಕ್ರಮದಲಿ್ಲ ಪಾಕಿಾಯಯು ಕ ೇಂದಾವಾಗ್ದ , ಉತಾನುವಲ್.ಿ ಆದದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲ ಿಬ  ೇಧ್ಕರ ಪ್ಾತಾವು 

ಅತ್ತ ಹ ಚ್ಚಿನದಷ ಟೇ ಅಲಿ್. ಅತ್ತೇ ಮ್ುಖ್ಯವಾದುದು ಕ ಡಾ ಆಗ್ರುವುದರಿಂದ ಸಂವಾದವನುು 

ಸ್ುಗಮ್ಗ  ಳಿಸ್ಲ್ು ಬಯಸ್ುವ ಯಾವುದ ೇ ಬ  ೇಧ್ಕನು ಈ ಮಾಗೆದಲಿ್ಲ ಅದನುು 

ಸ್ುಗಮ್ಗ  ಳಿಸ್ಲ್ು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತುದ .    

ದ್ವಿತಿೀಯ ಭಾಷಾ ತರಗತಿಯಲ್ಲಲ ಮಾತೃಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆ 

 ಮ್ುಖ್ಯವಾಗ್ ಪ್ಾಾಥಮಿಕ ಹಂತದಲ್ಲ ಿ ಮ್ಕೆಳಿಗ  ನಿೇಡ್ುವ ಮಾಹತ್ತಗಳಲಿ್ಲನ ಮ್ುಖ್ಯವಾದ 

ಭಾಗವು ಕ ೇಳುಗರಲ್ಲ ಿ ಭಾವನಾತಮಕ ಸ್ಮ್ಷಿಟಯ ಪಾಜ್ಞ ಯನುು ಹುಟ್ಟಟಸ್ಲ ಂದು ರ ಪುಗ  ಳಿಸಿದ 

ಕಥನಗಳನುು ಒಳಗ  ಂಡ್ಡರುತುದ . ಆದರ  ಈ ಮಾಹತ್ತಗಳನುು  ಮ್ಕೆಳ ಗಾಹಕ ಗ  ನಿಲ್ುಕುವಂತ್  

ಮಾಡ್ಲ್ು ಈ ಕಥನಗಳನುು ಅವುಗಳ ಭಾಷಿಕ ಪಾತ್ತರ  ೇಧ್ವನುು ಕಡ್ಡಮಗ  ಳಿಸ್ುವ ಮ್ ಲ್ಕ  

ಉತುಮ್ಗ  ಳಿಸ್ಬ ೇಕಾಗುತುದ . L2 ತರಗತ್ತಕ  ೇಣ ಗಳಲಿ್ಲ ಜಗತ್ತುನಾದಯಂತ  ELT ಶಾಲ ಗಳು 



ಮ್ಕೆಳ ಮಾತೃಭಾಷ ಯನುು ವಿವ ೇಚನಾಶಿೇಲ್ವಾಗ್ ಬಳಸ್ಬ ೇಕ ಂದು ಶಿಫಾರಸ್ು ಮಾಡ್ಲ್ು 

ಆರಂಭಿಸಿವ . ಆದರ  ‘ವಿವ ೇಚನಾಶಿೇಲ್’ ಎನುುವ ಪದವು ಅಸ್ಾಷಟವಾಗ್ದ . ಒಬಬ ಬ  ೇಧ್ಕನು 

ಇದನುು ಹ ೇಗ  ವಾಯಖ್ಾಯನಿಸ್ಬ ೇಕು? ಆಕ  ಅಥವಾ ಆತ ಭಾಷಾಂತರ ಅಥವಾ ಪದಸ್ಂಕ ೇತಗಳ 

ಮಿಶಾಣಕ ೆ (code-mixing) ಮರ  ಹ  ೇಗಬಹುದು. ಆದರ  ಭಾಷಾಜೆನ ಗ  ಅನುಕ ಲ್ ಮಾಡ್ಲ್ು 

ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡ್ುವುದು  ಪರಿಣಾಮ್ಕಾರಿ ತಂತಾವಲಿ್ . ಪದಸ್ಂಕ ೇತಗಳ ಮಿಶಾಣದಲಿ್ಲ 

ಮಾತೃಭಾಷ ಯ ವಾಕಯರಚನ ಯನುು ಆಧಾರವಾಗ್ಟ್ುಟಕ  ಳುಲಾಗುತುದ , ಮ್ತುು ಆ 

ರ್ೌಕಟ್ಟಟನ  ಳಗ  ಇಂಗ್ಿೇಶಿನ ಕ ಲ್ವು ಪದಗಳನುು ಸ ೇರಿಸ್ಲಾಗುತುದ . ಉದಾಹರಣ ಗ  ‘ನಾನು 

ಇವತುು ಬಹಳ busy ಇದ ದೇನ ’ (ಇವತುು ನಾನು ಬಹಳ ವಯಸ್ುನಾಗ್ದ ದೇನ ). ಹ ಚ್ಚಿನ ವಿದಾಯವಂತರು 

(ಅನಕ್ಷರಸ್ಿರ  ಸ್ಹ) ಈ ತಂತಾವನುು ಉಪಯೇಗ್ಸ್ುತ್ಾುರ .  ಆದರ  ಭಾಷಾಜೆನ ಗ  ಇದ  ಸ್ಹ 

ಹ ಚುಿ ಪಾಯೇಜನವಾಗಲಾರದು. ಬ  ೇಧ್ಕರು ಮ್ತ್  ುಂದು ತಂತಾವನ ು ಬಳಸ್ುತ್ಾುರ , ಅದು 

ಒಂದು ಪದಸ್ಂಕ ೇತದಂದ (L1) ಮ್ತ್  ುಂದಕ ೆ (L2) ಬದಲಾವಣ . ಈ ಬದಲಾವಣ ಯು 

ಸಂವಾದದ ಕ್ಷ ೇತಾದಲಿ್ಲ ನಡ ಯುತುದ , ವಾಕಯಗಳ ಕ್ಷ ೇತಾದಲಿ್ಲ್.ಿ  ಈ ರಿೇತ್ತಯ ಅಂತಭಾೆಷ ಯು 

ಗುಣಾತಮಕವಾಗ್ ಪದಸ್ಂಕ ೇತಗಳ ಮಿಶಾಣ ಮ್ತುು ಭಾಷಾಂತರಕಿೆಂತ ಭಿನುವಾಗ್ರುತುದ , ಮ್ತುು 

ಇದನುು ಬ  ೇಧ್ನ ಯ ಕ್ರಮದಲಿ್ಲ ಉಪಯೇಗ್ಸ್ಬಹುದು. ಈ ಅಂಶವನುು  ನಾನು ಕಥನದ ಒಂದು 

ತುಣುಕಿನ ಸ್ಹಾಯದಂದ ನಿದಶಿೆಸ್ುತ್ ುೇನ , ಅದನುು ಪದಸ್ಂಕ ೇತಗಳ ಬದಲಾವಣ ಯ ಮ್ ಲ್ಕ 

ಮದಲ್ನ ಯ ಅಥವಾ ಎರಡ್ನ ಯ  ಇಯತ್ ುಯ ಮ್ಕೆಳಿಗ  ಪಾಸ್ುುತ ಪಡ್ಡಸ್ಬಹುದು: 

ರಾಜು ಶಾಲ ಗ  ನಡ ದುಕ  ಂಡ್ು ಬರುತ್ತುದದನು. ರಸ ುಯ ಬದಯಲಿ್ಲ ದಟ್ಟ ಪದ ಗಳಿದದವು. ಕ ಲ್ವು 

ಪದ ಗಳಲಿ್ಲ  ಹ ವುಗಳ  ಬಿಟ್ಟಟದದವು.   

“ಎಷುಟ ಸ್ುಂದರವಾಗ್ವ !” ಎಂದು ಅವನು ತನುಷಟಕ ೆ ಅಂದುಕ  ಂಡ್ನು. ತಕ್ಷಣ ಎಡ್ಕಿೆದದ 

ಪದ ಗಳ ಎಲ ಗಳು ಅಲ್ುಗಾಡ್ುತ್ತುರುವುದನುು ಅವನು ಗಮ್ನಿಸಿದನು.  

“ಅಲ ಿಲ್  ಿ ಗಾಳಿ ಬಿೇಸ್ುತ್ತುಲಿ್. ಕ ೇವಲ್  ಎಲ ಗಳು ಮಾತಾ ಅಲ್ುಗಾಡ್ುತ್ತುವ !” ರಾಜು 

ಕುತ ಹಲ್ಭರಿತನಾದನು. “ಆ ಪದ ಯಲಿ್ಲ ಏನ  ೇ ಇರಬ ೇಕು, ನನಗ  ಖ್ಂಡ್ಡತ ಹಾಗನಿಸ್ುತುದ .” 

ಅವನು ಆ ಪದ ಯ ಬಳಿಗ  ಹ  ೇಗ್ ತನು ಕ ೈಗಳಿಂದ ಎಲ ಗಳನುು ಒಂದ ಡ  ಸ್ರಿಸಿ  ಇಣುಕಿ 

ನ  ೇಡ್ಡದನು.  



“ಅದ ೇನದು!” (“What is that?”) ರಾಜುಗ  ಕುತ ಹಲ್.   

“ಮಿಯಾಂವ್!” 

“ಓಹ  ೇ, ಅದ  ಂದು  ಬ ಕುೆ!” (“Oh, it’s a cat!”) ಎಂದು ಅವನು ಅಚಿರಿಯಲಿ್ಲ ಹ ೇಳಿದನು.  

ಈ ಕತ್ ಯನುು ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಯ ಮಾತೃಭಾಷ ಯಲಿ್ಲ ಹ ೇಳಲಾಯತು ಮ್ತುು ಎಲ ಿಲ್ಲ ಿ ಗ ರ ಗಳ 

ಒತುನುು ನಿೇಡ್ಲಾಗ್ದ ಯೇ ಅಲ ಿಲ್ ಿ ಕಥನವನುು ಇಂಗ್ಿೇಶಿಗ  ಬದಲಾಯಸ್ಲಾಗುತುದ  ಎಂದು 

ಭಾವಿಸ  ೇಣ. ಆಗ L2 ದಲಿ್ಲ ಇರುವ ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳಿಗ  ಆ ಅಭಿವಯಕಿುಗಳನುು ಗಾಹಸ್ಲ್ು ಯಾವ 

ತಡ ಯ  ಇರುವುದಲಿ್. ಇಲಿ್ಲ ಸ್ ಚ್ಚಸಿರುವಂತ್  ಪದಸ್ಂಕ ೇತಗಳ ಬದಲಾವಣ ಯ ತಂತಾವು 

ಭಾಷಾಂತರದ ಅಗತಯವಿಲ್ಿದ ಯ ಅದರ ಸ್ಂದ ೇಶವನುು ಅಥೆ ಮಾಡ್ಡಕ  ಳುಲ್ು ನ ರವಾಗುತುದ . 

ಗ ರ ಗಳ ಒತುನುು ನಿೇಡ್ಡದ ಭಾಗದಲಿ್ಲ ಅಡ್ಕವಾಗ್ರುವ ವಿರ್ಾರಗಳನುು ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳ ಮ್ನಸ್ುಾಗಳ 

ಒಳಗ  ಮ್ನ  ೇಪಠಯಗಳ (mental texts) ರ ಪದಲ್ಲ ಿ ಹುಟ್ಟಟಸ್ಲಾಗುವಂತ್  ಈ ಕಥನವನುು 

ರ ಪಿಸ್ಲಾಗ್ದ  ಎಂಬುದನುು ಇಲಿ್ಲ ಗಮ್ನಿಸಿ.  

ಸಂವಾದದ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಲ ಪಠ್ಯಕ್ರಮದ ಧೆಯೀಯಗಳು 

ಪಠಯಕಾಮ್ದ ಧ ಯೇಯಗಳನುು ಸ್ಂರಚನ ಗಳು ಮ್ತುು ಅವುಗಳಿಗ  ಸ್ಂಬಂಧ್ಪಟ್ಟ ಸ್ಂವಹನಾತಮಕ 

ಕಾಯೆಗಳ ಪರಿಭಾಷ ಯಲಿ್ಲ ಅಲಿ್ದ  ಸಂವಾದದ ಪರಿಭಾಷ ಯಲಿ್ಲ ಮ್ರುವಾಯಖ್ಾಯನಿಸ್ುವ 

ಅಗತಯವನುು ಸಂವಾದಾತ್ಮಕ್ ಬ  ೇಧ್ನಾ ಕ್ರಮವು ಸ್ೃಷಿಟಸ್ುತುದ . ಕ  ೇಷಟಕ 1 ರಲ್ಲ ಿಒಂದರಿಂದ 

ಹತುರವರ ಗ್ನ ತರಗತ್ತಗಳಿಗ ಂದು ರ ಪಿಸ್ಲಾದ ವಿವಿಧ್ ಸಂವಾದಗಳನುು ಕ  ಡ್ಲಾಗ್ದ .  

ಕ  ೇಷಟಕ 1 

ತರಗತ್ತಗಳಿಗ  ತಕೆಂತ್  ರ ಪಿತವಾದ ಸಂವಾದಗಳು  

 

ಸ್ಂಖ್ ಯ  

ವಿವಿಧ್ ಪಾಕಾರದ ಸಂವಾದಗಳು                                          ತರಗತ್ತಗಳು 

  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 



1 ಸ್ಂಭಾಷಣ ಗಳು           

2 ಚ್ಚತಾಣಗಳು           

3 ಶಿಶುಗ್ೇತ್ /ಹಾಡ್ುಗಳು/ಕವಿತ್ ಗಳು           

4 ಕಥನಗಳು           

5 ದನಚರಿ           

6 ಪತಾಗಳು           

7 ನ  ೇಟ್ಟೇಸ್ುಗಳು           

8 ನಾಟ್ಕ           

9 ವಯಕಿುಚ್ಚತಾಗಳು           

10 ಜೇವನಚರಿತ್ ಾಗ  ಸ್ಂಬಂಧಿಸಿದ 

ವಿವರಗಳು 

          

11 ಲ್ರ್ು ಪಾಬಂಧ್ಗಳು/ಪಾಬಂಧ್ಗಳು           

12 ವರದಗಳು           

13 ವಾತ್ ೆಗಳು           

14 ಘ ೇಷಣ ಗಳು           

15 ಭಾಷಣಗಳು           

16 ರಿವೂಯಗಳು           

17 ಚರ್ ೆಗಳು/ವಾದಗಳು           

18 ಸ್ಭಾ ನಿವೆಹಣ            



19 ಪಾವಾಸ್ ಕಥನಗಳು           

20 ನೃತಯ ನಿದ ೇೆಶನ           

 

 

ಸಂವಾದಗಳ ಶೆರೀಣೀಕ್ರಣ/ವಗ್ೀೀಕ್ರಣ 

ಕ  ೇಷಟಕ 1 ರಲ್ಲ ಿತ್  ೇರಿಸಿದಂತ್  ಸಂವಾದವನುು ವಿವಿಧ್ ಹಂತಗಳಲಿ್ಲ ರಚ್ಚಸ್ಬಹುದು. ಆದರ  

ನಿದೆಷಟ ಹಂತವಂದರಲ್ಲ ಿ ಸಂವಾದಗಳ ಯಾವ ಯಾವ ಲ್ಕ್ಷಣಗಳನುು ಕಲ್ಲಯಬ ೇಕು 

ಎನುುವುದನುು ಅದು ಸ್ಾಷಟವಾಗ್ ಸ್ ಚ್ಚಸ್ುವುದಲಿ್. ಉದಾಹರಣ ಗ  ಸ್ಂಭಾಷಣ ಯಂತಹ 

ಸಂವಾದವನುು ತ್ ಗ ದುಕ  ಳ  ುೇಣ; ಪ್ಾಾಥಮಿಕ ಶಾಲ ಯಲಿ್ಲ ಓದುತ್ತುರುವ ಒಬಬ ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಯು 

ಕಟ್ುಟವ ಸ್ಂಭಾಷಣ ಗಳಿಗ  ಪ್ೌಾಢಶಾಲ ಯ ವಿದಾಯರ್ಥೆಯಬಬ ಕಟ್ುಟವ ಸ್ಂಭಾಷಣ ಗಳಿಗ  

ಇರುವ ವಯತ್ಾಯಸ್ಗಳನುು ಗುರುತ್ತಸ್ಬ ೇಕಾದರ  ನಾವು ಸಂವಾದದ ವಿವಿಧ್ ಭಾಷಿಕ ಹಂತಗಳನುು 

ಗುರುತ್ತಸಿಕ  ಳುಬ ೇಕಾಗುತುದ . ಸ್ಂಭಾಷಣ ಯಂತಹ ಸಂವಾದವು ಒಂದು ಆರಂಭವನ ು ಮ್ತುು 

ಆ ಆರಂಭಕ ೆ ನಿೇಡ್ುವ ಒಂದು ಪಾತ್ತಕಿಾಯಯನ ು ಒಳಗ  ಂಡ್ಡರುತುದ . ಒಬಬ ಆರಂಭಿಕ ಹಂತದ 

ವಿದಾಯರ್ಥೆಯ ಸ್ಂಭಾಷಣ ಯು ಒಂದು ಆರಂಭ ಮ್ತುು ಒಂದು ಪಾತ್ತಕಿಾಯಯನುು ಮಾತಾ 

ಒಳಗ  ಂಡ್ಡರುತುದ , ನಂತರ ಅವನು ಅಥವಾ ಅವಳು ಮೇಲ್ಲನ ಹಂತಗಳಿಗ  ಹ  ೇದಂತ್ ಲ್ ಿ

ಸ್ಂಭಾಷಣ ಗಳು ಸ್ಂರಚನ ಯ ದೃಷಿಟಯಂದ ಮ್ತುು ಶ ೈಲ್ಲಯ ದೃಷಿಟಯಂದಲ್  ಹ ಚುಿ 

ನಯವಾಗುತು ಬರುತುವ . ಈ ಅಂಶವನುು ಕ ಲ್ವು ಸ್ಂಭಾಷಣ ಯ ತುಣುಕುಗಳ ಮ್ ಲ್ಕ 

ನಿದಶಿೆಸ್ುತ್ ುೇನ :  

1. ರಾಜು: ವ ೇರ್ ಈರ್ಸ ಯುವರ್ ಬುಕ್? (ನಿನು ಪುಸ್ುಕ ಎಲಿ್ಲದ ?) 

           ರಾಣಿ: ಮೈ ಬುಕ್ ಈರ್ಸ ಆನ್ ದ ಟ ೇಬಲ್. (ನನು ಪುಸ್ುಕವು ಮೇಜನ ಮೇಲ್ಲದ .) 

2. ಪಿಾಯಾ: ವ ೇರ್ ಈರ್ಸ ಯುವರ್ ಬುಕ್, ಮಾಯಾ? (ನಿನು ಪುಸ್ುಕ ಎಲಿ್ಲದ , ಮಾಯಾ?) 

           ಮಾಯಾ: ಇಟ್ ಈರ್ಸ ಹಯರ್, ಇನ್ ಮೈ ಬಾಯಗ್. (ಅದು ಇಲಿ್ಲದ , ನನು ಚ್ಚೇಲ್ದಲ್ಲ.ಿ) 



3. ರಹೇಮ್: ಯು ನಿೇಡ್ ಸ್ಮ್ ಮ್ನಿ, ಡ  ೇಂಟ್ ಯ ? (ನಿನಗ  ಸ್ವಲ್ಾ ದುಡ್ುಿ ಬ ೇಕು, 

ಅಲಿ್ವ ?) 

           ರಾಮ್ು: ವ ಲ್, ಆರ್ಸ ಅ ಮಾಯಟ್ರ್ ಆಫ್ ಫಾಯಕ್ಟ ಐ ಡ್ು. (ಹೌದು, ನಿಜ 

ಹ ೇಳಬ ೇಕ ಂದರ  ಬ ೇಕಾಗ್ದ .) 

4. ಜ  ೇಸ ಫ್: ಐ ವಂಡ್ರ್ ವ ೈ ದಟ್ ಮಾಯನ್ ಈರ್ಸ ಸ   ಹಾಶ್ೆ ವಿತ್ ಹರ್ಸ ವ ೈಫ್. (ಆ 

ಮ್ನುಷಯ ತನು ಹ ಂಡ್ತ್ತಯಂದಗ  ಯಾಕ  ಅಷುಟ ಕಠಿಣವಾಗ್ ವತ್ತೆಸ್ುತ್ಾುನ  ಎಂದು 

ಅಥೆವಾಗುವುದಲಿ್.) 

           ಮೇರಿ: ವ ೈ ದಟ್ ಕ ವಶಿನ್ ಆಲ್ ಆಫ್ ಅ ಸ್ಡ್ನ್? (ಎಲಾ ಿಬಿಟ್ುಟ ಈಗಾಯಕ  ಈ ಪಾಶ ು  

ಹುಟ್ಟಟತು?) 

           ಜ  ೇಸ ಫ್: ಓಹ್ ನರ್ಥಂಗ್. ಯು ಸಿೇ, ಐ ವಾರ್ಸ ಜರ್ಸಟ ರ್ಥಂಕಿಂಗ್ ಅಬೌಟ್ ಹಮ್. 

(ಓಹ್, ಏನಿಲಿ್. ಸ್ುಮ್ಮನ  ಅವನ ಬಗ ಗ                        ಯೇಚ್ಚಸ್ುತ್ತುದ ದ.)  

           ಮೇರಿ: ಡ  ೇಂಟ್ ಪಿಾಟ ಂಡ್. ಯು ವರ್ ರ್ಥಂಕಿಂಗ್ ಅಬೌಟ್ ಹರ್, ವರಂಟ್ ಯು? 

(ನಾಟ್ಕ ಮಾಡ್ಬ ೇಡ್. ನಿೇನು ಅವಳನುು  ಕುರಿತು ಯೇಚ್ಚಸ್ುತ್ತುದ ದ, ಅಲಿ್ವ ?)  

ಪ್ಾಾಥಮಿಕ ಹಂತದಲ್ಲ ಿ ಕಟ್ಟಲ್ಾಡ್ುವ ಸ್ಂಭಾಷಣ ಗಳಿಗ  ಸಂವಾದದ ಮಾಕೆರ್ ಗಳು ಅಥವಾ 

ಟಾಯಗುಗಳು ಇರುವುದಲಿ್. ಆದರ  ಪ್ೌಾಢ ಶಾಲ ಯ ವಿದಾಯರ್ಥೆಯಬಬ ಕಟ್ುಟವ ಸ್ಂಭಾಷಣ ಗಳಲಿ್ಲ 

ಅಂತಹ ಭಾಷಿಕ ಅಂಶಗಳು ಇರಬಹುದು. ಇದ ೇ ರಿೇತ್ತಯ ಭ ೇದಗಾಹಣವು ಇನಿುತರ 

ಸಂವಾದಗಳಿಗ  ಅವಶಯವಾಗ್ರುತುದ . ಈ ರಿೇತ್ತ ನಾವು ಸಂವಾದದ 

ಶ ಾೇಣಿೇಕರಣ/ವಗ್ೇೆಕರಣವನುು ಸಾಧಿಸ್ಬಹುದು ಮ್ತುು ಅದನುು ಮ್ುಂಚ್ಚನ ಸ್ಂರಚನಾತಮಕ 

ವಗ್ೇೆಕರಣಕ ೆ ಬದಲಾಗ್ ಬಳಸ್ಬಹುದು.  

ತರಗತಿ ಪರಕ್ತರಯೆಯಲ್ಲಲ ಮಾಡ್ ಯಲ್ ಗಳ ವಿಧಾನ್  

   ಸಂವಾದಾತ್ಮಕ್ ಬ  ೇಧ್ನಾ ಕ್ರಮವು ತರಗತ್ತಕ  ೇಣ ಯಲಿ್ಲ ನಡ ಯುವ ಪಾಕಿಾಯಗಳಿಗ  

ಸ್ಂಬಂಧಿಸಿದಂತ್  ಮಾಡ್ುಯಲ್ ಗಳ  ಒಂದು ವಿಧಾನವನುು ಕಲ್ಲಾಸಿಕ  ಳುುತುದ . ಒಂದು 

ಮಾಡ್ ಯಲ್ ಅನುು ವಾಯಖ್ಾಯನಿಸ್ುವುದಾದರ , ಅದು ಬ  ೇಧ್ನಾ ಕ್ರಮದ ಉದ ದೇಶಗಳಿಗಾಗ್ ಒಂದು 



ವಿರ್ಾರ ಅಥವಾ ಒಂದು ಪರಿಕಲ್ಾನ ಯನುು ಕಟ್ಟಲ್ು ದಾರಿ ಮಾಡ್ಡಕ  ಡ್ುವ ಚಟ್ುವಟ್ಟಕ ಗಳ ಒಂದು 

ಒಟ್ ಟ ಸ್ಂಚಯ ಎನುಬಹುದು . ಒಂದು ಮಾಡ್ ಯಲ್ ಸ್ವತಂತಾವಾಗ್ ನಿಲಿ್ಬಲ್ುಿದಾದರ  ಅದನುು 

ಮ್ತ್  ುಂದು ಮಾಡ್ ಯಲ್ ನ ಜ  ತ್ ಗ ಡ್ಡಸಿಯ  ಬಳಸ್ಬಹುದು. ಈ ಪಾತ್ತಯಂದ  ಮಾಡ್ ಯಲ್ 

ಗಳ  ಂದಗ್ನ ಕಾಯೆಕಲಾಪಗಳು ಕ  ನ ಗ  ಂಡ್ ನಂತರ ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳ ಮ್ನಸಿಾನ  ಳಗ  

ಕ ಲ್ವು ನಿಮಿೆತ್ತಗಳು ವಿಕಸಿತಗ  ಂಡ್ಡರುತುವ . ‘ತರಗತ್ತ ಪಾಕಿಾಯ’ ಎನುುವುದು ಅಥೆಗಭಿೆತವಾದ  

ಒಂದು ಅಭಿವಯಕಿುಯಾಗ್ದ , ಅಂದರ  ಅದರಲ್ಲನಿ ಪಾಕಿಾಯಗಳ ಸ್ವರ ಪ ಲ್ಕ್ಷಣಗಳನುು 

ಸ್ುಸ್ಂಗತವಾಗ್ ನಿಧ್ೆರಿಸ್ಲಾಗುತುದ . ಒಂದು ನಿದೆಷಟ ಹಂತವನುು ಗುರಿಯಾಗ್ರಿಸಿಕ  ಂಡ್ 

ಸ್ಂಭಾಷಣ ಗಳು, ಚ್ಚತಾಣಗಳು, ಕಥನಗಳು, ಹಾಡ್ುಗಳು, ಪತಾಗಳು ಇತ್ಾಯದ ಸಂವಾದಗಳನುು 

ಆಲ್ಲಸ್ಲ ಂದು ಇರುವ ಒಂದು ಮಾತೃ ಕಥನದ  ಳಗ  ಅಳವಡ್ಡಸಿಕ  ಂಡ್ು  ಆಲ್ಲಸ್ುವ ಮ್ತುು 

ಓದುವ ಕೌಶಲ್ಗಳನುು ಬ ಳ ಸ್ಲ್ು ಬಳಸಿಕ  ಳುಬಹುದು. ಇವುಗಳ ಮ್ ಲ್ಕ ನಡ ಯುವ 

ಸ್ಂವಹನಗಳು ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳಿಗ  ನಿಮಿೆತ ಸಂವಾದಗಳ (ಮೌಖಿಕ ಮ್ತುು ಲ್ಲಖಿತ-ಎರಡ್  

ರ ಪಗಳಲಿ್ಲ) ಒಳಗ   ಪಾವ ೇಶವನುು ಕಲ್ಲಾಸ್ುತುವ .  

   ತರಗತ್ತ ಪಾಕಿಾಯಯ ಮಾಡ್ ಯಲ್ ಅನುು ಒಂದು ಪಾಕಿಾಯಾತಮಕ ರ್ಟ್ಕವ ಂಬಂತ್  ನ  ೇಡ್ಡದರ  

ಅದರ  ಳಗ   ಆಗುವ ಒಂದು ಸಂವಾದದ ಬ ಳವಣಿಗ ಯನುು ಭಾಷಾ ತರಗತ್ತಯ ಮ್ತ್  ುಂದು 

ಮಾಡ್ ಯಲ್ ನ ರಿೇತ್ತಯಲ್ಲ ಿಕಲ್ಲಾಸಿಕ  ಳುಬಹುದು. ಇವು ಕ ೇವಲ್ ತರಗತ್ತ ಪಾಕಿಾಯಯ ಮಾಡ್ ಯಲ್ 

ಗಳಲಿ್, ಭಾಷಾ ಮಾಡ್ ಯಲ್ ಗಳ  ಆಗ್ವ  ಎಂದು ಗುರುತ್ತಸ್ುವುದು ಸ್ುಲ್ಭ. ಉದಾಹರಣ ಗ  

ಆಲ್ಲಸ್ುವುದು ಮ್ತುು ಮಾತನಾಡ್ುವುದು ಈ ಎರಡ್  ಚಟ್ುವಟ್ಟಕ ಗಳನುು ಒಳಗ  ಳುುವ 

ಮಾತುಕತ್ ಯನುು ತನು ಬ  ೇಧ್ನಾ ವಿಧಾನದ  ಉದ ದೇಶಗಳಿಂದ ಸ್ವತಂತಾವಾಗ್ ನಿಲಿ್ಬಲಿ್ ಒಂದು 

ಭಾಷಿಕ ಮಾಡ್ ಯಲ್ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸ್ಬಹುದು, ಏಕ ಂದರ  ಒಂದು ಭಾಷ ಯು 

ಮಾತನಾಡ್ುವವರ ನಡ್ುವಿನ ಪರಸ್ಾರ ಸ್ಂವಹನದ ಮ್ ಲ್ಕ  ಉಳಿದುಕ  ಳುುತುದ . ಅದ ೇ ರಿೇತ್ತ 

ಓದುವುದು ಕ ಡಾ ವಯಕಿುಗಳು ತಮ್ಮಷಟಕ ೆ ತ್ಾವು ಕ ೈಗ  ಳುುವ ಒಂದು ಸ್ವತಂತಾ 

ಚಟ್ುವಟ್ಟಕ ಯಾಗ್ದ , ಅದ  ಂದು ಬ  ೇಧ್ನಾ ಕ್ರಮದ ಚಟ್ುವಟ್ಟಕ  ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸ್ಬ ೇಕಾಗ್ಲಿ್. 

ಸಂವಾದ  ರಚನ ಯು ಹೇಗ  ಸ್ವತಂತಾವಾಗ್ ನಿಲಿ್ಬಲ್ ಿಮ್ತ್  ುಂದು ಭಾಷಿಕ ಮಾಡ್ ಯಲ್ ಆಗ್ದ .  

ಹೇಗ  ಹ ೇಳ  ೇಣ, ಇವ ಲ್ವಿೂ ಒಂದು ಸ್ುಸ್ಂಯೇಜತ ಸ್ಮ್ಷಿಟಯನುು ರಚ್ಚಸ್ುವುದಕಾೆಗ್ 

ಅನುಕಾಮ್ಣಿಕ ಯಲ್ಲ ಿಒಂದಕ  ೆಂದು ಜ  ೇಡ್ಡಸ್ಲ್ಾಡ್ುವ  ಉಪ-ಮಾಡ್ ಯಲ್ ಗಳಾಗ್ವ .    



ಕ್ೆೀತರ ಪುರಾವೆಗಳು  

   2007ರಲ್ಲ ಿ DOP ಯನುು ಮಟ್ಟ ಮದಲ್ ಬಾರಿಗ  ಕ ೇರಳದಲ್ಲ ಿ ಪರಿಚಯಸಿದಾಗ ಒಂದು 

ಜಲ ಿಯ (ಅಲ್ಪುಜಾಾ) ಪ್ಾಾಥಮಿಕ ಶಾಲ ಯ ಮ್ಕೆಳು ಇಂಗ್ಿೇಶಿನಲಿ್ಲ ತಮ್ಮ ಸ್ೃಜನಶಿೇಲ್ 

ಬರವಣಿಗ ಗಳನುು ಉಳು ಸ್ುಮಾರು 20,00,00 ಪತ್ತಾಕ ಗಳನುು ಹ  ರತಂದದದರು. ಶಿಕ್ಷಕ 

ತರಬ ೇತ್ತದಾರರು, ಬ  ೇಧ್ಕರು ಮ್ತುು ವಿದಾಯರ್ಥೆಗಳ ತಜ್ಞತ್ ಯ ಒಂದು ಸಾಮಾನಯ ಮ್ಟ್ಟವು 

ಹ ಚ್ಚಿದದನುು ನ  ೇಡ್ಡದರ  ಅದರಲ್ಲಿ ಹ  ಸ್ತ್ಾಗ್ ಪರಿಚಯಸಿದ ಪರಿಷೃತ ಇಂಗ್ಿೇಶ್ ಪಠಯಕಾಮ್ದ 

ಪರಿಣಾಮ್ಗಳು ಕಂಡ್ುಬರುತುವ -ಈ ಸ್ಂಗತ್ತಯನುು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ವಲ್ಯದಲ್ಲ ಿಬರುವ ಮ್ತುು 

ಬ ಂಗಳ ರಿನಲಿ್ಲ ಸಾಿಪಿತವಾಗ್ರುವ ಇಂಗ್ಿೇಶ್ ಭಾಷಾ ಪ್ಾಾದ ೇಶಿಕ ಸ್ಂಸ ಿಯು (ರಿೇಜನಲ್ 

ಇನಿಾಿಟ್ ಯಟ್ ಆಫ್ ಇಂಗ್ಿೇಶ್, RIESI) ನಡ ಸಿದ ಅಧ್ಯಯನವು ದಾಖ್ಲ್ಲಸಿದ .  ಕಾಮೇಣ 2011ರಲ್ಲ ಿ

ಕ ೈಗ  ಂಡ್ ಪಠಯಕಾಮ್ ಪರಿಷೆರಣ ಯ ಒಂದು ಅಂಗವಾಗ್ DOP ಯನುು ಆಂಧ್ಾಪಾದ ೇಶದಲಿ್ಲಯ  

ಪರಿಚಯಸ್ಲಾಯತು.  ಈ ಹ  ಸ್ ಬ  ೇಧ್ನಾ ಕಾಮ್ವು ಒಮಮಮಮ ಪಾತ್ತಕ ಲ್ ಸ್ನಿುವ ೇಶಗಳನುು 

ಹ  ಂದದ ಜಾಗಗಳಲಿ್ಲಯ  ಹ ೇಗ  ಕ ಲ್ಸ್ ಮಾಡ್ುತುದ  ಎನುುವುದನುು ಆಂಧ್ಾಪಾದ ೇಶದ 

ನಾಲ್ಗ  ಂಡ್ ಜಲ ಿಯ ನರಕ ೇತಪಲ್ಲಿ ಮ್ಂಡ್ಲ್ ಪಂರ್ಾಯತ್ತ ವಾಯಪಿುಯ 42 ಸ್ರಕಾರಿ ಪ್ಾಾಥಮಿಕ 

ಶಾಲ ಗಳಲಿ್ಲ ನಿದಶಿೆಸ್ಲಾಯತು. ಬ ೇರ  ಬ ೇರ  ಶಾಲ ಗಳ ಮ್ಕೆಳು ನಾಟ್ಕಗಳು, ನೃತಯಗಳು 

ಮ್ತುು ಸಾಭಿನಯ ಹಾಡ್ುಗಳನುುಇಂಗ್ಿೇಶಿನಲಿ್ಲ ಪಾದಶಿೆಸಿದರು. ಅಲಿ್ದ ೇ ಅಲಿ್ಲನ ಪ್ಾಾಥಮಿಕ 

ಶಾಲ ಯ ಮ್ಕೆಳು ಯಾವ ಸ್ಹಾಯವನ ು ತರಗತ್ತಕ  ೇಣ ಯ ಹ  ರಗ್ನಿಂದ ಪಡ ಯದ ೇ 

ಇಂಗ್ಿೇಶಿನಲಿ್ಲಯೇ ರ ಪಿಸಿದ  3000 ಕಿೆಂತ ಹ ಚ್ಚಿನ ನಿಯತಕಾಲ್ಲಕಗಳ ವಣೆರಂಜತ 

ಪಾದಶೆನವೂ ಇತುು.  

   ಈ ಹ  ಸ್ ಪಠಯಕಾಮ್ವು ಕಲ್ಲಾಸಿಕ  ಂಡ್ ತರಗತ್ತಕ  ೇಣ ಯ  ಪಾಕಿಾಯಯನುು ಅನುಸ್ರಿಸಿದ 

ಬ  ೇಧ್ಕರು ಬ  ೇಧ್ನಾ ಕ್ರಮದಲಾಿದ ಪಲಿ್ಟ್ದ ಪರಿಣಾಮ್ಗಳನುು ಅಥೆಮಾಡ್ಡಕ  ಂಡ್ಡದಾದರ . 

ಸ್ುಮ್ಮನ  ಶಬದಗಳ ಮ್ತುು ವಾಕಯಗಳ ಅಥೆವನುು ವಿವರಿಸ್ುವ ಮ್ ಲ್ಕ ಅಥವಾ ಗಾಹಣಶಕಿುಯ 

ಪಾಶ ುಗಳನುು ಮ್ತುು ಅವುಗಳ ಉತುರಗಳನುು ಕಲ್ಲಯಲ್ು ವಿದಾಯರ್ಥೆಗಳಿಗ  ಹ ೇಳುವ ಮ್ ಲ್ಕ 

ಪ್ಾಠಗಳನುು ಕಲ್ಲಸ್ುವುದರಿಂದ  ಏನ  ಪಾಯೇಜನವಿಲ್ ಿ ಎನುುವುದನುು ಅವರು ಈಗ 

ಅರಿತುಕ  ಂಡ್ಡದಾದರ . ಮ್ಕೆಳು ತಮ್ಮದ ೇ ಸ್ವಂತದ ಮೌಖಿಕ ಮ್ತುು ಲ್ಲಖಿತ ಸಂವಾದವನುು 

ಕಟ್ಟಟಕ  ಳುಲ್ು ಅವರು ಸ್ಹಾಯ ಮಾಡ್ಬ ೇಕು.  



DOP ಯನುು ಬಳಸ್ುವ ಹ ಚ್ಚಿನ ತರಗತ್ತಗಳಲಿ್ಲ ಕಂಡ್ುಬರುವ ಬದಲಾವಣ ಗಳು ಇಂತ್ತವ : 

1) ಮ್ಕೆಳ ಗುಂಪುಗಳು  ರ್ಾಟ್ುೆಗಳನುು ತಯಾರಿಸಿ ಪಾದಶಿೆಸ್ುವುದು.  

2) ಸ್ಂವಹನವನುು ಉತ್ ುೇಜಸ್ಲ್ು ಬ  ೇಧ್ಕರು ಚ್ಚತಾಗಳನುು ಬಿಡ್ಡಸ್ುವುದು. 

3) ಪಠಯಪುಸ್ುಕಗಳಲ್ಲ ಿ ಕ  ಟ್ಟ ಚ್ಚತಾಗಳನುು ದ  ಡ್ ಿ ಕಾಯನಾವಸ್ುಗಳಲಿ್ಲ ಚ್ಚತ್ತಾಸಿ ಕಟೌಟ್ುಗಳನುು 

ತಯಾರಿಸ್ುವುದು  

4) ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲ ಿ ಕ ತು ಮ್ಕೆಳು ತಮ್ಮ ಓದನ ಅನುಭವವನುು ಇತರರ  ಂದಗ  

ಹಂಚ್ಚಕ  ಳುುವುದು.  

5) ಬ  ೇಧ್ಕರು ಮ್ತುು ಕಲ್ಲಕಾರ್ಥೆಗಳ ನಡ್ುವ  ಉತುಮ್ ಸ್ಂವಹನ. 

6) ಸಿಬಬಂದ ವಗೆದವರು ತಂಡ್ದ ಇತರ ಸ್ದಸ್ಯರ  ಂದಗ  ಸ್ಹಕರಿಸಿ ಕ ಲ್ಸ್ 

ಮಾಡ್ುವುದನುು ಕಾಣಬಹುದು.   

7) ಮಬ ೈಲ್ ಫೇನುಗಳನುು ಬಳಸಿಕ  ಂಡ್ು ಬ  ೇಧ್ಕರು ಮ್ಕೆಳ ಪಾದಶೆನಗಳನುು 

ದಾಖ್ಲ್ಲಸಿ ಇಡ್ುವುದು.   

DOP ಯು, ಭಾಷಿಕ ಸಾಮಾಾಜಯಶಾಹಯು ಅಪ್ಾಯಕಾರಿಯಾಗ್ ಹರಡ್ಡಕ  ಳುುವುದನುು ತಡ ಯುವ 

ಉದ ದೇಶದಂದ ಊಜೆತವಾಗಬಲಿ್ ಬ  ೇಧ್ನಾತಮಕ ಮಾದರಿಗಳನುು ಹ ೇಗ  

ರ ಪುಗ  ಳಿಸ್ಬಹುದು ಎಂಬುದರ ಮೇಲ  ಎರಡ್ು ದಶಕಕಿೆಂತಲ್  ಹ ಚುಿ ಸ್ಮ್ಯದವರ ಗ  ತ್ತೇವಾ 

ಪಾಯೇಗಗಳನುು ನಡ ಸಿ, ನಂತರ ಇಂಗ್ಿೇಶನುು ನಿವೆಸಾಹತ್ತೇಕರಣಗ  ಳಿಸ್ುವುದರ ಜ  ತ್ ಗ  

ಸಿದಾಧಂತ ಮ್ತುು ಅದನುು ಕಿಾಯಗ  ಇಳಿಸ್ುವುದರ ನಡ್ುವ  ಕ  ಂಡ್ಡಯನುು ಸ್ೃಷಿಟಸ್ುವ ಮ್ ಲ್ಕ 

ಸಿದಧಗ  ಂಡ್ ಒಂದು ಬ  ೇಧ್ನಾಕಾಮ್ವಾಗ್ದ .  ಈ ಹ  ಸ್ ಬ  ೇಧ್ನಾ ಕ್ರಮವು ಇಂಗ್ಿೇಶಿನಲಿ್ಲ 

ಕಲ್ಲಯುತ್ತುರುವ ವಿದಾಯರ್ಥೆಗಳ ಕಳಪ್  ಗುಣಮ್ಟ್ಟದ ಸಾಧ್ನ ಗ  ಸ್ಂಬಂಧ್ಪಟ್ಟಂತ್  ಇರುವ ಹ ಚ್ಚಿನ 

ಸ್ಮ್ಸ ಯಗಳನುು ಬಗ ಹರಿಸ್ಬಲ್ುಿದು ಎಂದು ನಿರಿೇಕ್ಷಿಸ್ಲಾಗ್ದ .  

ಡಾ. ಕ . ಎನ್. ಆನಂದನ್ ಅವರು ಹ ೈದರಾಬಾದನ CIEFL ನಿಂದ PGCTE, PGDTE, M.litt, 

ಮ್ತುು ಪಿಎಚಿ್ಚ ಪದವಿಗಳನುು ಪಡ ದದಾದರ . ನಂತರ ಕ ೇರಳದ SSA ಜ  ತ್ ಗ  ಸ್ಲ್ಹಾಕಾರರಾಗ್ 



ಕ ಲ್ಸ್ ಮಾಡ್ಡದರು. ಕ ೇರಳದ ಸ್ರಕಾರವು ಪಠಯಕಾಮ್ವನುು ಪುನಪೆರಿಶಿೇಲ್ಲಸಿ ಪರಿಷೆರಣ  
ಮಾಡ್ಡದಾಗ (2007ರಲ್ಲ)ಿ ಅದರಲ್ಲ ಿಡಾ ಆನಂದನ್ ಅವರು ದವತ್ತೇಯ ಭಾಷ ಯ ಸ್ಂವಾದಾತಮಕ 

ಬ  ೇಧ್ನಾಕಾಮ್ಕ ೆ ಸ್ಂಬಂಧಿಸಿದಂತ್  ತಮ್ಮ ಕ  ಡ್ುಗ ಯನಿುತ್ತುದಾದರ . ಅವರು 2007 ರ KCF 

ಅನುು ರ ಪಿಸ್ುವ ಸ್ಲ್ುವಾಗ್ ಸಾಿಪಿತವಾದ ಇಂಗ್ಿೇಶ್ ಫೇಕರ್ಸ ಗ ಾಪಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ  ಆಗ್ದದರು. 
ಪಾಸ್ುುತ ಅವರು ಹ ೈದರಾಬಾದನ APREIS ನಲಿ್ಲ ಸ್ಲ್ಹಾಕಾರರಾಗ್ ಕ ಲ್ಸ್ ನಿವೆಹಸ್ುತ್ತುದಾದರ  
ಮ್ತುು ಆಂಧ್ಾ ಪಾದ ೇಶದ ಇಂಗ್ಿೇಶ್ ಪಠಯಪುಸ್ುಕಗಳ ಸ್ಂಪ್ಾದಕ ಮ್ಂಡ್ಳಿಯಲಿ್ಲಯ  ಇದಾದರ . 
anandan.kn@gmail.com 

 

ಚಂತನಾತಮಕ್ ಪರಶೆುಗಳು: 

1. ಇದರಲ್ಲ ಿಬಳಸ್ಲಾಗ್ರುವ ಡ್ಡಸ  ೆೇರ್ಸೆ (ಸಂವಾದ) ಎಂಬ ಪ್ಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದವನುು ಹ ೇಗ  

ಗಾಹಸ್ುತ್ತುೇರಿ?  

2. ಭಾರತದ ಶಾಲ ಗಳಲಿ್ಲ ಇರುವ ಇಂಗ್ಿೇಶ್ ಭಾಷಾ ಬ  ೇಧ್ನ ಯ ಸಾಂಪಾದಾಯಕ 

ವಿಧಾನಗಳು ಯಾವವು, ಅವುಗಳಿಗ  ಮ್ತುು ಸಂವಾದಾತ್ಮಕ್ ಬ  ೇಧ್ನಾಕಾಮ್ಕ ೆ ಏನು 

ವಯತ್ಾಯಸ್?  

3. ಸ್ಂವಾದಾತಮಕ ಬ  ೇಧ್ನಾಕಾಮ್ವು ಯಾವ ರಿೇತ್ತಯಲಿ್ಲ ಪರಿಣಾಮ್ಕಾರಿಯಾಗ್ದ  ಎಂದು 

ಭಾವಿಸ್ುತ್ತುೇರಿ?  
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